606 KO TE KAHITI

Whakaaturanga i te hivhia kia tangohia ftetahi Whenua ked
roto i Poraka I, Takiwe Ruwri o Whakatune, hei Kort,

’ E whakaaturanga tenel e meatia ana i raro i te Ture
J: mo nga Mahi mo te Katoa, 1808, Ikia mahia tetahi
mahi mo te katoa, ara kia mahia tetahi rori a hei meatanga
mo taua mahi me te katoa, ko te whenua ¢ whakaaturia ake
nei ¢ te Kupu Apiti ki tenei e hiashiatia ana kia tangohia.
A tenei ano hoki ka whakaaturia ko te mapl o te whenua e
hiahiatia nei kia tangohia kua whakatakotoria ki te poutapeta
i Whakatane a kua Wai.ho 1 reira hei tirohanga ma te katoa ;

a ko nga tangata katoa ¢ pangia ana e te mahlnml o tava mahi
mo e katoa e te tangohanga ranei o taua whtmm mehernea
he take tika a ratou hei whakahe i te mahinga o tana mahi

mo te katoa i te tangohanga ranei o taua whenua, me tuku-
a-tuhituhi mai ava whakahe 1 rote i nga ra e wha tckau;
timata atu i te ra tuatahi i perehitiy ai tenei whakaaturanga, |
ki te Minita mo nga Mahi mo te Katoa, ket Poncke.

O NIU TIRENL

KUPU APITI.
Ko te m}u 0 nga vuahl e hiahitia ana kia tangohia :—
Te Nui Ko tetahi Wahio Te {,ff:p‘l'n o
E. R. P.
0 223 Rota 304 2¢ .- .. - He papura.
0 216 388 Nama 3 Wahi T.. ¥He whero.

»

- Kei roto 1 te Pduha. 5} Rdngltmk}, Poraka I, Takiwa Ruuari
o Whakatane (Akarana R.D.). (8.0. 24358.)

Keil roto 1 te Takiwa Whenua o Akarana; e mau ake nei i
runga 1 te mapi i maakatia P.W.D. 70297, kua, whakatakotoria
ki te tari a te Minita mo nga Mahi o te Katoa kel Poneke,
kei te Takiwa Whenua o Poncke a ko nga kara o te mapi ko
era kua huaina i runga ake nei,

Hei tirchanga tenei ka tuhia e tokio ringa ki I'oneke i
tenei te 9 o nga ra o Tihema, 1927,

K. 8. WILLIAMS,

Minita mo nga Mahi mo te Katoa.

PANUITANGA KOOTI WHIENUA

MAORI.

Rooti Whenua Maor: ki Kihipane a le I8 o nga ra o {

Hawnuere, 1928, |
Tar: Kooti Wnenua Maeri,

Kihipane, 17 o Tihema, 1927, |

E panuitaoga tenei kia mokiotia ai ka tu te Kooti'

Whenua Macri ki Kihipane a se 18 o nga ra o

Hanuere, 1928, ki te whakawa k1 te uiul hoKi 1 nga tikanga

o te tono e mau i te Kupu Apiti i raro iho nei. Ki te

kore te Kooti e tu a taua ra ka tu a muri tata atu ina
watea i etahi atu o ona rarurara.

[Kihipane, 1927/8-19.] H. HAAWI, Kai-rebita

Sitting of the Native Land Court at Gisborne on
the 18th January, 1928.

Regisvrar's Office,
Fisborne, 17th December, 1927.
VOTIGE is hersby given that the matters mmentioned in
L the 8ohedule hereunder writien will be heard by the
Native Land Court sitting at Gishorne on the 18th day of
January, 1928, or as scon thereafter as the business of the
Court will allow.

(Gisborne, 1927/8-19.] JNO, HARVEY, Registrar.

KUPU APITI.

Torxo WHAEAwA WEREWEHER,

(SCHEDULE.)

(APPLICATION FOR PARTITION.)

Kai-tono.
{Applicant.}

168 | Te Poari Whenua Maori
‘ Maori Land Board)

o te Tairawhiti (Tairawhit; District

Te Ingoa o te Whenua
{Name of Lend.)
|

Waihora E.

Ersa aTv Toxo.

Nema. Kai-tono, Te Ingea o te Whenna,
{No) (Applicant.} | (Name of Land.)
I B N
169 | Te Kai-rehita o te Kooti !
| Whenua Maori (Regis- |
} trar, Native Land Court)
| ' |
|
170 ' Te Komihana o te Taira- | Mangatu 1

| whiti (East Coast Com-

missioner)

|
Kaiti 35, 36, 37, 38, 39 ' Trarcote Ture, 1927, kia whaka-

{OTHER AFPPLICATIONS.)

To Ahua ¢ $e Tono, (Nature of Application.)

Under the Act of 1427, for
the appointment of an
advisory committee to
confer with the Maori
Land Beard in connee-
tion with the adminis-
tration of the trust fund
ariging out of the ac-
quisition of the said
lands by the Gisborne
Harhour Board.

Under the Aot of 1927, (a)
that Subdivision No. 1
of the said block be
vested in the Commis-
sicher for an estate of
frechold in fee-simple;

turis he komiti tohutohu hei
awhina i tc Poari Whenua Maori
ki te whakahaere i te moni kei
taua Poari ¢ pupuri ana, ara
~te monimo te tangohanga i aua |
proraka e te Heapa Poari ‘

[ raro o te Ture, 1927, kia whaka-
taua te wawahanga nema 1 o
taua poraks ki te Komihana
a kia whakatikatikala hoki te
rarangl o npa tangata whai
paanga o taua poraka ara me

patu atu ki wahe nga ingoa o {b) for amendment of
nga tangata i 0 roto 1 nga rawa the list of beneficial

a Wi Pere owners of the said bleck

by deleting the names

of the  beneficiaries

I under the Wi Pere
Trust.



